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Pranešimo numeris : 2018/0531/NL (Netherlands)

[data] Žemės ūkio, gamtos ir maisto kokybės ministro įsakymas
Nr. WJZ / 18090520, kuriuo iš dalies keičiamas Trąšų įstatymo
įgyvendinimo įsakymas, susijęs su kai kurių nuostatų dėl svėrimo
pakeitimais, nepriklausomu mėginių ėmimu, gyvulinių trąšų gabenimo
sertifikatu, Aa priedo papildymu keliomis medžiagomis ir dėl įvairių
fiksuotų kiekių nustatymo bei AAN (Nyderlandų žemės ūkio srities)
bazinio žemėlapio naudojimo įvedimo.
Gauti duomenys : 18/10/2018
Status quo pabaiga : 21/01/2019

Message

Pranešimas 002

Komisijos pranešimas - TRIS/(2018) 02897
Direktyva (ES) 2015/1535
Pranešimo vertimas 001
Pranešimas: 2018/0531/NL

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 201802897.LT)
1. MSG 002 IND 2018 0531 NL LT 18-10-2018 NL NOTIF

2. NL

3A. Ministerie van Financiën
Belastingdienst/Douane centrale dienst voor in- en uitvoer

3B. Ministerie van Landbouw, Natuur en Voedselkwaliteit
Directie Wetgeving en Juridische Zaken

4. 2018/0531/NL - S40E

5. [data] Žemės ūkio, gamtos ir maisto kokybės ministro įsakymas Nr. WJZ / 18090520, kuriuo iš dalies keičiamas Trąšų
įstatymo įgyvendinimo įsakymas, susijęs su kai kurių nuostatų dėl svėrimo pakeitimais, nepriklausomu mėginių ėmimu,
gyvulinių trąšų gabenimo sertifikatu, Aa priedo papildymu keliomis medžiagomis ir dėl įvairių fiksuotų kiekių nustatymo
bei AAN (Nyderlandų žemės ūkio srities) bazinio žemėlapio naudojimo įvedimo.

6. Kietųjų gyvulinių trąšų svorio nustatymas (I straipsnio F dalis); leidimas prekiauti šešiais likutiniais produktais kaip
trąšomis, iš kurių vienas taip pat gali būti naudojamas trąšoms gaminti (I straipsnio T dalis); kietųjų gyvulinių trąšų
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mėginių ėmimo akreditavimo programa (I straipsnio U dalis); fiksuotas skysto mėšlo ir filtrato (atskyrus galvijų bei kiaulių
mėšlą) mineralinių medžiagų kiekis, taip pat triušių srutų mineralinių medžiagų kiekis (I straipsnio V dalis); kviečių, žirnių,
miežių ir rugių derlius ir azoto bei fosfatų kiekis (I straipsnio W dalis).

7. -

8. Numatyti keli papildomi reikalavimai kietojo gyvulių mėšlo svoriui nustatyti (I straipsnio F dalis). Mėšlo krovinys turi
būti sveriamas vos jį pakrovus į transporto priemonę, o prieš gabenant būtina visada nustatyti tuščios transporto
priemonės svorį. Gabenant krovinį vežėjas privalo turėti krovinio ir tuščios transporto priemonės svėrimo įrodymo
dokumentą, kuriame turi būti pateikta nemažai nurodytų duomenų. Vežėjas svėrimo įrodymus turi saugoti vežėjo
administravimo įstaigoje penkerius metus.

Leidžiama prekiauti šešiais likutiniais produktais kaip trąšomis. Vienas iš šių likutinių produktų taip pat gali būti
naudojamas trąšoms gaminti. (I straipsnio T dalis)

Į kietųjų gyvulinių trąšų mėginių ėmimo akreditavimo programą (I straipsnio U dalis) įtraukiamas naujas mėginių ėmimo
metodas, taikomas imant mėginius pakrautos transporto priemonės kėbule ir imant didelių maišų turinio mėginius.
Nustatytos papildomos taisyklės dėl mėginių skaičiaus, kuris turi būti paimtas iš pakrautos transporto priemonės kėbulo
arba iš didelių maišų krovinio, ir mėginių paskirstymo visame krovinyje. Be to, išsamiau apibrėžiamas oficialus mėginio
perdavimas laboratorijai, o kokybės užtikrinimas iš dalies keičiamas keliuose punktuose.

Padalijami fiksuoti skysto mėšlo ir filtrato mineralinių medžiagų lygiai atskyrus galvijų ir kiaulių mėšlą (I straipsnio V
dalis). Pateikiami nauji, atskiri fiksuoti mineralinių medžiagų kiekiai, nustatyti skystam mėšlui ir filtratui atskyrus mėšlą.
Viename punkte ištaisytas fiksuotas triušių srutų mineralinių medžiagų kiekis.

Ištaisytos kviečių, žirnių, miežių ir rugių derliaus bei azoto ir fosfatų kiekio vertės (I straipsnio W dalis).

9. Papildyti kietųjų gyvulinių trąšų svorio nustatymo reikalavimai, siekiant padidinti nustatomo svorio patikimumą ir dar
labiau sumažinti duomenų manipuliavimo riziką. Norint užtikrinti mėšlo ir maistinių medžiagų srauto atskaitomybę, būtina
nustatyti išvežamo ir tiekiamo mėšlo kiekį. Praktikoje buvo pastebėti įvairūs svorio nustatymo incidentai, kai
registruojamas didesnis nei faktinis išvežto kietojo mėšlo svoris.

Keturis iš likutinių produktų, kuriais leista prekiauti kaip trąšomis, ketinama naudoti kaip koatenuacijos medžiagas. Kiti du
likutiniai produktai yra kalkių trąšos, kuriomis gali būti prekiaujama kaip trąšomis ir medžiaga, kurios sudėtyje yra kalcio
ir sieros, ir kurios gali būti laikomos neorganinėmis trąšomis arba trąšų žaliava. Trąšų įstatymo ekspertų komitetas ištyrė
šiuos likutinius produktus pagal „Trąšų įstatymo medžiagų vertinimo protokolo 3.1 versiją“ ir įvertino juos teigiamai. Šios
medžiagos gali būti naudojamos kaip trąšos arba kaip koatenuacijos medžiagos, jei jos atitinka sąraše nurodytą
aprašymą.

Kadangi gali būti sudėtinga paimti mėginius uždaroje mėšlo laikymo vietoje pagal Darbo sąlygų įstatymą, leidžiama
paimti mėginį iš kietojo mėšlo krovinio pakrovus ar iškart prieš jį iškraunant pakrautos transporto priemonės kėbule. Šiuo
tikslu į akreditacijos programą įtrauktas naujas mėginių ėmimo metodas, kurį mėginius imančios organizacijos gali taikyti
imdamos mėginius pakrautos transporto priemonės kėbule ir imdamos didelių maišų turinio mėginius. Be kita ko,
numatyti mažiausio mėginių, paimtų iš krovinio, skaičiaus reikalavimai ir mėginių vietos ir paskirstymo krovinyje
reikalavimai. Oficialiai perduodant mėginį iš mėginius imančios organizacijos į laboratoriją fizinė aplinka nebėra aktuali.
Taip pat nebėra svarbus atsakomybės už mėginį perdavimas. Be to, keliuose punktuose iš dalies pakeistas mėginio
ėmimo kokybės užtikrinimas, už kurį atsako mėginius imanti organizacija. Išsamiau aprašytas derinimo diskusijos tikslas
ir paaiškintas konsultavimo vaidmuo. Be to, į akreditavimo programą įtraukta dabartinė praktika, pagal kurią žiedinius
bandymus pavedama atlikti nepriklausomai trečiajai šaliai. Antro lygio patikros reikalavimas panaikintas, nes praktiškai
jis nepasiteisino kaip išsamus mėginius imančios organizacijos mėginių ėmimo kokybės kriterijus. Mėginių ėmimo kokybei
užtikrinti pirmiausia svarbu laikytis nustatyto mėginių ėmimo metodo.
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Sprendimas atskirti fiksuotą skysto mėšlo ir filtrato atskyrus galvijų bei kiaulių mėšlą azoto ir fosfato kiekį pagrįstas Trąšų
įstatymo vertinimu, kurį 2016 m. atliko „Wageningen University & Research“. Nustatant naujus fiksuotus kiekius iš esmės
buvo atsižvelgta į „Wageningen University & Research“ techninį memorandumą dėl mėšlo smulkiųjų dalelių ir stambiųjų
dalelių atskyrus mėšlą. Jas taip pat lemia vidutinė srutų sudėtis ir techninis mėšlo apdorojimas (galvijų mėšlo apdorojimas
sraigtiniu presu ir kiaulių mėšlo apdorojimas naudojant centrifugą). 2018 m. sausio 1 d. versijoje buvo netinkamai
nustatytas fiksuotas triušių mėšlo, kurių sudėtyje yra mažiau nei 2,5 % sausųjų medžiagų, kiekis, kuris pataisytas šiame
įsakyme. Pakeitus įsakymą, reikės mažiau mėšlo nei šiuo metu reikalaujama.

Nustatant kviečių, žirnių, miežių ir rugių derliaus ir azoto kiekio kiekius, buvo netinkamai apskaičiuotas 1 gramas sausos
medžiagos kilogramui, vietoje 1 gramo produkto kilogramui. Tai ištaisoma šiame įsakyme.

10. Pagrindinių tekstų numeriai arba pavadinimai: įsakymas, kuriuo įgyvendinamas Nyderlandų trąšų įstatymas.

11. Ne

12. -

13. Ne

14. Ne

15. -

16. Techninių prekybos kliūčių aspektas

Ne – projektas nėra techninis reglamentas ar atitikties vertinimo procedūra.

Sanitarinių ir fitosanitarinių priemonių aspektas

Ne – projektas nėra sanitarinė ar fitosanitarinė priemonė.
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